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kir. ítélőtábla épületével 
szemben,

hová az előfizetések és a lap 
izétküldésére vonatkozó fel

szólalások intézendók.

P -*««. 1 8 9 7 . c sü tö r tö k , m á ju s hó 2 7 . 1 2 1 - ik  ssá m .

t / f t r k » i z ( d l  I r o d a ;

i'ïCSETI. Hiftt-itM 1. » .
a  kir. tábla áldleaébeii.

r.uva a  lap szellemi részé 
ilet.ő minden köziemén v

mt. zendő.

P O L I T I K A I  N A P I L A P
Kéziratot vissza netn adunk

H i r d e t é s e k e t
a luaüófiivatal vesz fői

P écs szab. kir. város polgáraihoz.

Polgártársak!
ínitás leghatalmasabb eszköze a szabad sajtó, melynek függetlanségét s épségben 
^születésével egy időben alkotott törvények biztosítják. Erdély Sándor m. kir.

»

A vélemény- és gondolatnyi lvánitás
tartását 1848-ban a közszabadság megszületésével egy időben alkotott törvények biztosítják. E rdé ly_______
igaiságügyminiszter az uj büntető eljárás elet beléptetése tárgyában oly törvényjavaslatot terjesztett a képviselőház elé, a mely
nek 16-ik szakasza mélyen sérti a sajtó szabadsagát; s amely ellen az egész ország szót tmel.

Pécs szab. kir. város polgárai se maradhatnak el akkor, a mikor az ország a közszabadság hazafias érzületét . át
hatva, mint egy test és egy lélek támad föl s tiltakozik a sajtószabadság korlátozása ellen.

Tiltakoznunk kell az ellen, hogy a szabad sajtó, a szabadság ez egyetlen csorbítatlanul álló hatalmas eszköze is 
sérelmet szenvedjen s veszítsen éléből, veszítsen erejéből.

A szellem szabadságának fényére nem borulhat homály, a vélemény és gondolat >zabad szarnyalása nem túr kor
látokat. Legyen a sajtó szabad s a sajtó szabadságát biztositó 1848-iki törvény álljon fönn továbbra is teljes épségében, 
ügy, amint azt a magyar közszabadsag alapkövének letéteményezói megalkották.

Maradjon a sajtó fölötti ítélkezés továbbra is kizárólag az esküdtszék kezében.
Tiltakozásunk kifejezésére

Pécsett. 1897. évi hé 30-ának d. e. 11 érájára
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Inviink össze a tornacsarnokba.

mai

A népgyülés rendje s

I Elnöki megnyitó. Tartja Bánffay Simon kir. tanácsos, kir. közjegyzó.
II. Körösi Henrik. * pécsi állami főreáliskola tanárának besznde s a rezolució előterjesztése.
III. Jobst László dr., ügyvéd beszéde.
IV. Hock Janos országgyűlési képviselő beszéde.
V. E r r e t h  János ügyvéd, a pécsi ügyvédi kamara elnökének zaióbeszede.
Polgártársak ! Hogy a népgyülés állásfoglalásának s tiltakozásának tekintélye és súlya legyen: mentői 

jelenjünk meg a vasárnapi gyűlésre ; a szabadság védelméről van szé !
Éljen a sajtószabadság! Szabad nép! Szabad sió.

uagyobl szám-

Pécsett. 1897. évi május hó 26-áu.

Hazafias tisztelettel:

B án  ff" y  Simon
kir. tanácsos, kir. közjegy t ó .

J o b s t  L á s
ügyvéd.

K m  szna y  3 1  it* fős <(/*.
ügyvéd.

E rreth  Ján os
\j r̂yv6(J| H pt'Ĉ l Íl|(VT̂ (lt kli'llHTH 0lllÖkt**

K örösi H enrik
tanár.

P te in in ger Ferenc
ügy véti, T i  n  Pécsi Fipvelo** telelő > h/. Tke*ztoje

Y árodtj Ferenc
h ,,Pórai Na|M*“ fold- v n/.orke

Lenkei
a .,Péo8Í Napló ‘ főaserkeastóje,

Lincab Adolf
a „Péc*i K--zlÖuy“ felelős aserkeastóje
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A szabadelvű rémuralom.
Péc», 1*97. Mája* 25.

A féktelen párturalom csak egyszer ü t
hasonló orgiákat, mint a milyenekben 

moat a szabadelTüpárt ét kormánya dőzsölnek. 
A francia jakobinusok uralma haaonlitott eh 
hez, exek ia a haza üdve nevében Üldösték 
politikai ellenfeleiket, a szabadság, egyenlő 
tég, testvériség nevében hurcolták börtönbe 
és a vérpadra mindazokat, akik csak 
nusaku voltak it, hogy más politikai pártnak 
hívei ; tették pádig est as alatt az ürügy 
alatt, hogy a köztársaságot csak et utón le* 
hét megmenteni ; de valódi céljuk csak a 
saját uralmuk — megszilárditáaa ét biztosí
tása volt.

A mi szabadelvű pártunk politikája úgy 
hasonlit ehhez, mint egyik tojás a másikhoz. 
A szabadnivüaég szent nevében nyomják el 
eztk is az ellenkező véleményt, rombolják 
le egyik közszabadsági intézményt a másik 
után, üldözik minden téren politikai ellen
feleiket ; ezek is azt hirdetik, hogy ók az 
egyedüli adamíentartó párt s azért csak a 
hasa üdvét tartják szem előtt, a mikor en 
ntk a partnak az uralmát eszközökben nem 
válogatva minden időkre megszilárdítani ipar 
kodnak.

A míg ennek a parturaiomnak nem állt 
más útjában, mint a régi közszabadsági in
tézmények, ezeket iparkodtak meggyengiteni 
és meghamisítani ; megreformálták a válasz
tási törvényt úgy, hogy a négyvennyolcadiki 
törvénybe iktatott népképviseletnek valóságos 
torzképe valósult meg annak nyomában, a 
választói jogosultságból a nemzet zömét ki* 
zárva abból privilégiumot csináltak, a melyet 
bőven osztogattak a hatalomtól függő szolga- 
seiegnek, de mindenféle ürügy alatt elvon 
tak a független elemtől s ezzel örök időkre 
lehetetlenné tették a nemzeti közakarat érvé 
nyesülését, mert ezzel a választási rendszer
rel egytierüen képtelenség a választást ve 
zető hatalom többségének leküzdése.

Megrontották a szabadság és alkotmá
nyosság régi védőbástyáit, a lürvényba'ósa 
gokat és csinálták belőlük élettelen cifra 
bfbokat, a melyeket a mindenkori hatalom 
tetszés szerinti szolgálatodra felhasználhat s 
még öngyilkosságukat is lelkesedéssel meg
szavaztatja.•*

Terjesztették a p ditikai korrupciót ; a 
hatalmi erőszakot honmentő heroizmusnak, 
a köpeny forgatást előrelátó opportunizmusnak

keresztelték ; kiölték a nemzetből a politikai 
ideálok kultuszát s helyébe az önző erdek 
hajbásxásnak emeltek oltárt, a melynek aki 
áldozott, boldogult, aki a bálvány ledöntésére 
tört, elbukott.

De megmaradt a nemzetnek még egy 
nagy palládiuma : a gondolat nyilvánításának 
szabadsága, a mely egymaga elegendő arra, 
hogy egy esetleg bekövetkezhető szabadabb 
essmeáramlat behatása alatt romba döntse a 
korhadt rendszert s a haza oltáráról az arany 
borjut lelökve, ismét a nemzeti szabadság és 
függetlenség eszményképét állítsa oda.

A nemzeti ujjáébredés felidézésére egye 
dűl alkalmas eme közszabadsági intézmény 
ledöntésére emelte fel tehát most a hatalom 
romboló kezét. Még soha akkora szolgaserege 
nem volt, mint az ‘ ármány, erőszak, meg
vesztegetés árán összetoborzott mostani több
ség ■ mégis félti uralmát a szabadszó hatal
mától, mert tudja, hogy nincs a világon az 
a nyers erő, a mely a szabadon hirdetett 
igazság ellen sokáig küzdeni képes lenne.

A véleménynek élő szóval való szabad 
hirdetését rendőrileg kobozták el, mert nin
csen törvényünk a gyülekezési jog biztosítá
sára. A budapesti rendőrfőkapitány megtil
totta az egyetemi ifjúságnak, bogy a kvóta 
emelés ellen tervezett gyülézét a megyeház 
termében megtartsa s a vármegyéhez ke
mény dorgatoriumot küldött, hogy székhazát 
ilyen istentelen célra az ifjúságnak átengedni 
merészelte. Megtagadta pedig a gyülekezési 
szabadságot olyan nyomorúságos ürügy alatt 
a mely kacajra fakaszthatna, ha olyau szó 
moru jelenség nem lenne. Persze az ifjúság 
erkölcsi érzéke még nem tompult el „ zabad 
elvű* módra s a jogtalanság ellen tüntetni 
merészelt ; nossza a rendőri vészbíróságnak 
nem kellett több : elitélte a tüntető ifjakat 
egyenként 50-től 1 50 frtig terjedő pénzbün
tetésre.

A sajtó utján való gondolatközlés sza
badságát már nehezebb elkobozni, mert az 
törvény védelme alatt áll. De hát mire v*ló 
a szabadelvű többség, ha nem arr*, hogy 
minden szabadsagot agyonszavazzon, a mi a 
kormányt feszélyezi, és a népnek melyik 
szabadsága ne feszélyezné a kormányt ? Jó 
Erdély tehát sietett benyújtani a rekcionarius 
javaslatait, a melyekkel a szabad népbiróság- 
ból szolgalelkü páttbiróságot csinál s a sajtó 
szabadságát pedig még külön is megrend- 
szabalyozhatja.

A jakobinusok is esküdtszék elé húr 
colták áldozataikat, de az esküdteket k is

kizárólag a sajat párthiveik bői válogatták 
össze. Erdély büszke lehet a mintaképe, a 
mely után a sajat esküdtszékeit megcsinálta 
Egyben mégis eltér a mi jakobinusunk fraQ 
cia kollégáitól : az őszinteségben. Mert mi* 
a francia jakobinusok nyíltan hirdették, hogy 
csak az ó pártjuk hívei ülhetnek törvényt 
politikai ellenfeleik fölött, addig Erdély a 
képvistílóház tegnapi ülésén nagy páthoszssal 
fejezte ki abban való bizalmát, hogy a tör
vényszéki elnökök és a főispánok az esküd
tek lajstromának egybeállításánál nem fognak 
pártpolitikát csinálni.

Hogy is mondják „CiterásM-ban ?
— És Ön ezt hiszi ?

Én nem.
Én sem, pedig az újságban volt

benn !
Lám, Bánffy báró már őszintébben tárta 

föl szive vágyakozását, mikor a rekcionárius 
javaslatok ellen támadt felindulásra célozva 
mondotta a klubban, hogy e n n y i  z a j j a l ,  
l á r m á v a l  a k á r  a z  e g é s z  s a j t ó
s z a b a d s á g o t  f ö l  l e h e t e t t  v o l n a  
f ü g g e s z t e n i  ; de híven jellemzi a mameluk- 
felfogást annak a kormánypárti grófnak a 
mondása is, aki a vasárnapi népgyülé«ea 
résztvevők ellen imigyen fakad ki : „Nem 
sajtószabadság kell nekik, hanem v i s a i t
k e l l  á l l i t a n i  a b o t b ü n t e t é a t ! *

Allah növessze nagyra az árnyékotokat 
ti szabadelvű államférfiak ! Tudtok ti még 
különb rémuralmat is teremteni a jakobi
nusoknál, mert ti a szellemet készültök le- 
nyaktilózni!

H í r e k .
Péc«, ltD7. máius ha 26.

A  m a g y a r  főherceg;.
Csak ez a neve József főhercegnek 

egész nagy Magyarországon. És ennél szebb, 
d’csübb nevet nem szerezhetett volna bíbo
ruk viharai között sem, mint ez. melyet 
magyar földön, a magyar nép közt élve, mint 
Magyarország hü fia, szerzett.

József nádornak unokája ő a tőle örö
költe a magyar föld iránti szeretetét. 8 a mi 
bölcs és jó királyunk ót állította a magyar 
honvédség élére, ezelőtt huszonkilenc évvel, 
ismervén a szereidet, melylvel ő irántunk s 
a magyar nép az ő irányában viseltetik.

Mint a honvédség főparancsnoka, 1893.

„Pécsi Figyelő" tárcáid
o*--

Az utolsó dal.
/^ávor Elek nevét széles ez ország

ban ismerték : őt magát alig egynehanyan.
borró szerelmi lángban izzó verseket 

irt és — púpos volt az Istenadta, Olyan ne
vetséges félszeg volt, miut egy törpe vigyorgó 
gnóm. Apió szemei alázatosan húzódtak be 
üregükbe, nagyfogu szajaba gyér, fakó bajusz 
konyul? búslakodva.

Az irodalom történész legfolebb ha a 
születési és halálozási évszámát írhatta ki : 
szürke ólom, szürke szenvedés volt az egész 
élete, derű nélkül, mint a novemberi eg . .

azegóny házmesternek volt a fia : 
a hatodik gimnáziumig elvergődött valami 
raity kinnal, aztán egyseiül maradt a nagy
varosban a nyomorúságával.

Eres gyomorral és teli szívvel irta azo
kat a csoda szép verseket, melyek nevét ked 
'eitté tették az egész hazában Ábrándos 
bakíisek, unatkozó delnők merengve idézték 
képzeletük elé a koi'ö vágygyal övedzett 
a lakját ; i zeretetUaet, rajongásukat, bámula
tukat küldöttek hozzája és ő, a törpe gnóm

éhesen, vágyakozva, egy D*rokk< nei megia- 
pulva kiséite szemeivel a korzó taraa böl 
gyeit . . . .

Szegényes hónapos szobájában órahosz- 
szant álmodozott lehunyt szemir^i, száguldó 
fantáziával. Ilyenkor szivének minden atomja, 
e£y egy érzékeny mimóza virág epekedésben 
sajgott. Ügy látta ilyenkor, hogy deli alakot 
Ölt nagy lelke és a mérhetetlen érzelem, 
amely az ő szivében termett, az egész világ 
visszhangjára taial.

Az'áii mikor föl riad t merengecéből, két 
ségbeesett sirassál borult a padlóra ; ő, aki, 
az egész világot szerette volna keblére ölelni 
a fenyüfa asztal lábát tartotta karjai között. 
. . . Félénk volt, mint egy nyúl, melyhez 
egé*z lénye úgy hasonlított.

Mély gyűlölködő keserűséggel nézte, 
mint törnek előre az üres fejünk ; mosoly - 
lyai találkoznak minden léptüknél, mert csi
nos arccal áldotta meg őket a Teremtő ; és
szeiid szanako/ást arat ő ott hol hódítani 
vágyik . . .

Az udvarukban egy szegény gépleany 
lakott. A kapuban mindennap találkozott véie 
E*ek. Amolyan hétköznapi aácu volt, akin 
senki szeme meg nem Utődik. Oiyan barátsá 
gosan nézett Elekre, majdhogy meg nem szó
lalt a szeme.

Ezerszer i* töltette magában Elek, hogy 
megszólítja. Egész kis regényt színezett ki 
magiban, bohókás költői regényt szerelem 
mel, csaiogánydallal telve ; aztán mikor össze
találkozott véie a vediett lépcsőházban, men
ten elszaliott minden bátorsága. Annyi energ ája 
nem volt, bogy a kaiapjat megbillentse.
Összehúzod v* surrant el a leanv mellett át-¥
kozva saját gyámoltalanságát.

— Majd holnap . . .
Ezzé! vigasztalta magát, azután a hol

nap ismét csak úgy telt el.
Egyszer aztán beteg lett a Kis költő, 

nagyon beteg. Naphosszam elköhéeselt kis 
szobájában. \pró szemei hihetetlenül beestek, 
arca fakóra vált és rozoga teste hét rétben
görnyedt . . .

Didergett az emó-ztő iázban és fogva
cogva irta apró dalait, melyek izzó heve 
annyi szivet gyújtott lángoló szerelemre . • •

A háziasszony, a jámbor Öregasszony 
nagyon megsajnálta szegényt Egyremasra 
főzte neki a csalhatatlan herbaiéit, de a ki1» 
poétán sehogy sem fogott az orvosság. Aküor 
aztan bevitték a kórházba . . .

A fiatal «egédorvos ur vígan cigaret
tazva indult a kórterembe A betegek mind 
fölkapták a fejüket a párnákról, miKor be
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6Tj december 5-én ülte meg huszonöt éves
jubileumát.

Nem fenje» ünnepségekkel, de & kös- 
vélemánj ősainta megemlékezésével ünnepelte 
meg Magyarorsaág e napot. Nincs országos 
c»gj 1*P> n# m^ Ut,a volna e aapon
Jóssef főhercegnek a honvédség felvirágoz 
tatasa körül e 25 év alatt ssersett elévüihe 
tétlen érdemeit ; nincs magyar város, mely
e k  közönsége — a köavéleménj nevében
_ hódoló felirattal ne jártait volna e napon

honvédség főparancsnoka elé, • nincs ma 
gjar ember, ki ne gondolt volna büszke 
beletette! a jubiláló főhercegre, a nagy ma 
gyár nádor nagy unokájára.

Igen i» kellett, hogy hódoló hálával 
és elismeréssel adózzék a magyar nemzet a 
m«gyar honvédség főparancsnokának 25 éves 
jubileuma alkalmából ! Kellett, hogy igaz 
fiával ás büszkeséggel emlékezzék meg min 
d»n magyar ember uralkodó házunk e dicső 
tagjáról, ki magyar testestőUelktstől, s kit 
királyunk kegye állított a magyar hadsereg, 
a hondvédiég élére.

József főherceg jubileuma egyszersmind 
a magyar honvédség jubileuma is volt s 
most, mikor József főherceget a maryarok 
Istenének kegyelme 29 év óta tartja már a 
magyar honvédség élén, arra is büszkék 
lehetünk, kogy nemzeti hadseregünk e 29 
év alatt erős és törhetetlen bástyájává nőtte 
ki magát a bon védelmének.

A honvédségnek Pécsett fekvő ezredeit 
megszemlélni körünkbe érkezett tegnap e9te 
a magyar főherceg. Ezt a szemleatat minden 
évben meg szokta ő tenni s évenkint az or 
szag különböző vidékein fekvő honvédezre 
dek megszemlélésére indul s kát-három évben 
viszontlátják azok újra. Nálunk harmadéve 
fordult meg utoljára s moat ismét közénk jött.

Minden egyes szemléje Ünnep a hon 
védségre nézve. De ünnep az a nsp minden 
magyar városban is, a mikor falai közé ér
kezik. Ünnep a mai nap tehát nekünk is.

A városbáaa tornyán kint is lobog 
tiszteletére a nemzeti trikolor és a város 
zászlaja. A „Hajó* épületén pedig, hol szállva 
van, szintén hatalmas háromszinü lobogó Hir
deti, hogy körünkbeu a magyar főherceg !

^ersze, hivja a kitűzött utazási cél to
vább. S hogv rövid viszontlát ás után í s tu c t 
távozott a magyar főherceg körünkből, egy 
szívvpI lélekkel óhajtjuk, hogy kísérje a 
magyarok istenének aldáea utjain s adjon 
mellé, bük hozza hasonló, magtar érzelmű

fóbere.pet, a királyi bál duáre, á. • 
zet jólétér», boldogulására !

Idvözlet a magyar főhercegnek : 
•ég neki s a melynek főparancsnoka, 
ség a magyar honvédségnek is !

nem-

dicső
dicső

máj é« 28-án
Nsptár : c s ü t ö r t ö k ,  máj. 2 7 .  —  Hóm 

hath. ; Áldozó csitt. — Prot. : Áldozó csüt. Görög- 
. 1 15 ) Fakóm. — Zsidó ; Ijái 25. — Kap kél
3 óra 55 perckor; ujugszik 7 lia Î8 perckor. — 
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perckor ; nyugszik 7 ó.a 28 perckor. — Hold kál
♦JM 1 ora £0 perckor ; nyugszik délután 4 óra 51
perckor.

lüüjaras : hőmérséklet 20 Celsius fok meleg; 
légnyomás 74 . — Kilátás : a központi mete »rologiái 
intézet jelzése szerint ; borur, szeles idő. később
borulsH. Tárható

Országos ksrekpárverseny a pécsi liicycle- 
Club rer*euypá!yájáu csütörtökön d. u, fél 4 órakor.

Polgári daloskor majálisa a sörgyárban caíitör-
tökön d. u. 4 órakor

— Á ld ozó  csü törtök .) A mai
utolsó keresztjáró nappa), a mikor is körme 
net ment a székesegyházból az Agostontéri 
plébániatemplomhoz, a keresztjáró napok vé
get érvén, holnap áldozó csütörtök Ünnepét 
üli a katholikub egyház. Áldozó csütörtök 
napja befejezése a húsvéti ünnepkörnek s a 
husvétra érvényes gyónás és áldozás idejé
nek, a mint neve is mutatja. E napon templo 
mainkban mindenütt ünnepélyes istentisztele 
tek tartatnak. A székesegyházban a nagy 
miiét szentbesiéd követi, melyet S p i e s z 
János kanonok tart. A holnapi napon fogják 
szentté avatni a rMias»zoi yunku*ról nevezett 
apácarend megalapítóját, Fourier Pétert Kó
mában s ezért az apácatemplombau e nap 
különösen nagy féuynyel ünnepeinek. Heggel 
8 érakor ünnepélyes nagy mise lesz, melyet 
T r o i 1 Ferenc káptalani helynük celebrál, 
közben szentbeszédet mond K é z b á n y a y  
János, pápai kamaras. Mise alatt a főgimná
ziumi énekkar fogja előadni szépen betanult 
egyházi dara bjait B i t t e r  I l l é s  főgimtrá 
xiumi tanár vezetése alatt. Délután litánia lesz. 
Pénteken szintén nagy mise lesz reggel 8 
diakor a templomban, melyet S p i e • z János

A apátkanoaok celebrál s utána szentbesaéd, 
melyet W a j d i t s Gyula, papnevelőintézeti 
leikiigaagató tart. Pénteken az intézeti leá
nyok énekkara fogja a miseéneket szolgál
tatni.

— ( J ó n e f  fő h e r c e g  P é c se tt .)
Már tegnap délután fentlobogott a nemzeti 
isin zászló a Hajó esálleda épületén, a bol 
József főherceg és kísérete számára hét szo
bát rendeltek meg, • a városháza tornyára 
is kitüsték a magyar hármas színét viselő 
lobogót és a városi sászlót is. Az este 7 óra 
40 perckor Barcsról érkeső vonat elé F e- 
j ér  v á r j  Imre báró főispán, D a r ó c y  
Aladár dr. titkárja kíséretében, Ma j o r o s s y  
Imre polgármester, V a s s a r y Gyula rendőr- 
főkapitány, Z a v a r é i  Péter h. polgármes
ter, T r  ó be  r Aladár dr„ N e n d n c h  
Andor K o s  z i t e  Kamill megyei főjegyző, 
N a g y  Jenő, megyei főügyész mentek ki, 
hogy az érkező főherceget Bsranyzmegye és 
Pécsváros nevében fogadják. A katonaság 
részéről báró Z e c b  Andor, ezredss és Vá
ra d y Géza honvédhuszárizázados jelentek 
meg a főherceg fogadtatására, kivel Z u r n a 
Kárely, dandárparancsnok és K r a n i t z  Já
nos, altábornagy, a honvédségi kerület pa- 
rantsnoka is megérkezett. A főherceg kísé
retében voltak B a l á z s  György alezredes 
és J a n k o v i c h  Béla főhadnagy. Az állo
másra kivonultak teljes díszben a József 
főherceg védnöksége alatt álló hadastyán- 
egylet tagjai is. József főherceget megérke
zésekor a főispán üdvözölte a az üdvözlésre 
József főherceg válaszolván, örömét fejezte 
ki, hogy ismét láthatja Pécset. Majd a meg
jelent katonai és megyei, úgy városi kül
döttség tagjaival fogott kezet és kocsiba 
Ülvén, a közönség lelkes éljenzése közt, kí
séretével együtt behajtatott a Hajó-szállodába, 
hol megvacsorázott az ebédlőben és aztán 
njugodn i lért. Ma a főherceg, mint a hon
védség főparancsnoka, reggel 7 érakor szem
lét tartott a pécsi 8 ik honvédhuszárezred és 
a 19-ik honvédgyalogezred felett s a szem- 

[ léről, teljes megelégedésének kifejezése után,
• visszatért a Hajóba, bol villásreggeliu vett

lépett az ajtón es remegő reménységgel vár
ták minden szavat.

A doktor ur pvdiir szórakozottan tapo
gatott meg egy-egy köteléket ; találomra vi
gasztaló szavakat osztíga'.ott szét, mintha 
cukros bonbonok volnának \ aztan megállóit 
egy agy előtt.

Ep olyan volt, mint a többi. Hófehér 
és rideg, mint úgy márványmauzoleum, meg 
mint egy hó sir . . .

Ott feküdt elgyöngült tehetetlenség
gel Zavor Elek. Majd elveszett a takaró rán
caiban : csak éppen a aihálása árulta el.

A segédorvo* ur a kezét nyújtotta
neki :

— Hogy érzi magát, édus barátom i 
A nyájas megszólítás földerítette a bi.

teg szenvedő arcát :
— Oh köszönöm, igazán csodát mű

vei az ön orvossága . . . .  Egészen jobban 
érzem magam . . . dolgoaui volna kedvem.

Az orvos ur tovább ment es csak úgy 
magaban gondolta el a választ :

— Dejbzen, nem igen fogsz te már
dolgozni ezen a világon !

A szomszéd ágyban egy gyeriut
feküdt. A lábát vágták le szegénykének.

Pufók arca ezinehagyott, fehér 'olt, 
de nagy kék szemeiből derűit gyermek t-

lek sugárzott ki. Szőke haja puhán hullott 
szét a vánkoson, mint vaiami pazar arany
hiinzés.

Körülötte nyomorúságos alakok ténle- 
regtek az ágyakon és ott gjügyögött ma
gában ez a gyermek, mint tenyérnyi kék 
ég a felhő-óceánban. A legnagyobb kint 
végig szenvedte már és még nem ösmeri 
MZ életet nyomorúságaival egyetemben. Ki 
mondatott mar a szörnyű Ítélet, hogy kol 
dus lesz belőle az egész életén át, szegény 
béna koldus, de ő még minderről semmit 
sem tud és uerüsen mosolyog a kórágyon.

Aztan bizonyosan sajogni kezdett a 
sebe és hangos sírásba fogott. De úgy sírt, 
hogy a türelmes sveszter befogta füleit, egy 
paraliais-progesszivás pedig nyavalyogva dör-
mögte

— Pusztulnál el, utálatos poronty !
A kis poéta ügygyei bajjal emelkedett 

két könyökére, aztán úgy nézett a siró gyer
mekre. Mintha minden fajdalma eltűnt volna, 
csak részvéttel teit el a esi ve, a mikor a
szenvedő ártatlanságot látta.

— Fáj, kis fiú, nagyon fáj?
A kis fin megállóit a sírásban. Észre

vette, hogy itt résztvevő kebelre talál.
_ Nagyon fáj, bácsi . . .
_ Hogy hívnak fiacskám.

Bélának.
— Jaj be szép név . . . Hallgasd csak, 

milyen szép kis verset mondok ruia : Jő fiú 
a Béla, ámbár sir is néha . . .

Aztán folytatta a mesét ; a gyermek 
meg hallgatta száj-tátva. Lansankmt elsi
mult minden szenvedő vonás arcocskáján 
és egyszerre kacagni kezdett csilingelő ka
cagással.

. . .  A poéta meg me>élt tovább . . 
Jön, jön az angyalka . . . boa Bélának kar
dot meg puskát . . . kell te a fegyver, mert 
a török megest betört az országba . . . . 
Juj de csúnya török, hosszú szakálla, bő 
bugyogój*, fekete orcája . . . Hanem Béla 
sem rest . . . piff, paff, puff . . .  no most 
nagyot pottyan a török . . .

. . . Köhögve, fuldokolva esett párnái 
közé Závor Elek és arcán a boldog meg
nyugvás glóriája sugárzott . . .

. . .  A kis gyermek kacagása tapsi- 
kálása kísérte az elröppenő poéta lelket oda, 
az ösmeretlen magasságba, a ho! bizonyára 
több elismerés terem, mint egy béna gyer
mek kacagása . . .

N a g y  E n d re .
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réezt • aztán kihajtatott a féltizenkét órakor 
induló vonathoz, hogy Budapestre utazzék 
A főherceget eltávoiaaakor is a fogadtatásán 
jelen volt notabiliUsok kisérték ki » vasut- 
Loz, köztük M a j o r o n y  polgármester, 
Ke eh György rendőrkapitány és a helyőr
ségi tisztikar tagjai, kiktől József főherceg 
zzivélyesen elbúcsúzván, varosunkból a rövid 
tartózkodás után elutazott.

— (O rsiá g o s k erék p árversen y*)
A pécsi bicycle^club holnap csütörtökön d. 
u. fél 4 órakor tartja III. országos versenyét
saját versenypályáján. A verseny iránt nem
csak a közönség közt óriási az érdeklődés, 
hanem a sportférfiak, legjobb kerékpárosaink 
örömmel ragadták meg az alkalmat, hogy a 
város falai köat, a mi hires biciclistáinkkül 
megmérkőzzenek. A club nem riad vissza 
fáradság és költségtől, miért is hisszük, hogy 
holnapi versenyük méltó lesz az eddigiek
hez. Az ünnepély sorrendje : Ma este 8 
érakor ismerkedési estély a ,Hajua szállodá
ban. Holnap reggel 9 órakor viilasreggeli 
az Abbáziában ; 10 órakor a versenypálya 
hivatalos felmérése ; déli 1 érakor eoéd a 
„Hajó* szállodában ; d. u. fél 4 órakor a 
versenyek kezdete. Esti 8 órakor társas est- 
ebéd és a versenydijak ünnepélyes kiosztása. 
Verseny sorrend és az arra tett nevezések : 
I. megnyitó verseny. Greiner (M. T. K ) 
Wiegand (H. M. B. C.) Száríts (Sz. S. E.) 
Lilits (H. M. B. C ), Bedő (P. B. C.) II.
Vendégek versenye. Greiner (M. T. K.), 
Wiegand (H. M. B. C ), Száríts (Sz S. E.), 
Lilits (H. M. B. C.) ÜL ,P . B C.u-ver- 
teny. Dvorszky J. (P. B. C.), Fekete J. (P. 
B. C.) Bombadi L. (álnév) (P. B. C ) IV. 
Tandem verseny. Greiuer (M. T. K.), Wie 
gaDd (H M B. C.), Fekete (P. B C.), Li
lits (H. M B. C.), Bedő J. (P. B. C.), Bedé
K. (P. B. C.) V. Főverseny. 15000 mtr. 
Greiner (M. T. K ), Wiegand (M. M. B. C.Y 
Lilits (H. M. B. C ), Fekete (P, B. C.), 
Bambadi L. (álnév) (P. B. C,), Bedő (P. B. C.) 
VI. Tére.őny verseny Greiner (M. T. K.) 
Wiegand (H. M. B. C.) Szánts (Sz. S. E.) 
Dvornky (P. B. C.) Fekete (P. B. C.) Lilits 
(H. M. B. C.) Bedő (P. B. C.) Bombadi L. 
(álnév) (P. B. C.) VII. Vigasz-verseny. 1000 
mtr. Nevezés a helyszínen. Az érmek és 
tiszteieldijak F ü r s t Lipót Széchényi téri 
kereskedése kirakatában kiállítva vannak ás 
fényes bizonyságot tesznek a Club jó ízlése
és áldozatkészségéről.

— (K in evezések .) S á n t h a Gyula
dr., kaposvári törvényszéki jegyző, a tamasii 
járásbírósághoz albiróvá, — La k n e r Géza, 
pécsi kir. törvényszéki joggyakornok a sásdi 
járásbírósághoz aljegyzővé kineveztettek.

— (M in isster i k öszön et.) A val
Jás- és közoktatásügyi miniszter turonyi 
B i e d e r m a n n  Rezső lovag, somogyme 
gyei nagybirtokosnak, a Szigetvárott felállí
tandó községi polgári iskolára tett 30 ezer 
ír tus alapítványáért kö5zönctét nyilvánította.

— (E gy já r á sb ir ó  ü n n ep lé se .)
A dárdai kaszinó tagjai elhatározták hogy 
B a l a s k ó  János kir. jarásbirónak és a 
dardai kaszinó elnökének életnagysagu arc
képét megfestetik a kaszinó részére azon al
kalomból, hogy Balaskó a VII. fizetési rnng- 
osztalyba lépett elő. A költségek fedezékét

gyűjtés utján fogják eszközölni, miért is 
gyűjtőivel bocsájtottak ki, melyen már ig®u 
szép összegek vannak följegyezve. -fi* arckép 
leleplezése nagyobb szabású ünnepséggel les»
egybekötve.

— (K isp a p o k  fe lv é te le .)  A pécsi
p a p n e v e l ő  i n t é z e t b e n  folyó évi
június hó 30 án és julius 1-ón tartják meg a 
felvételi konkuriust. Kik a gimnázium 4. 5.
6. 7 osztályait jó sikerrel elvégezték, vagy 
az érettségit letették es a kissaemináriumba 
vagy a theologiai tanfolyamra felvétetni óhajt
ják magukat, kérvényeikkel junius hó 30-án 
délelőtt jelentkezzenek a papnevelőintézet 
helyettes igazgatójánál.

— (A  h o ln a p i n a p  e sem én y e i.)
Eseményszámba fog menni a holnapi napon 
a pécsi polgári daloskörnek kint a Sörgyár
ban tartandó majalisa és a bicycle club or 
flzágos kerékpárversenye. A polgári Dalos- 
kör bemutatja a soproni dalversenyen elő 
adandó versenyéneket a különös érdekessé 
get ad a majálisnak a dalkör női énekkara 
nak szereplése is. Ha az idó kedvez, bizonyára 
zsúfolva lesz a sörgyár helyisége a majális 
alkalmára, a mint azt a polgári daloskor 
u.eg is érdemli. Esetleges rósz idő esetén 
azonban a majálist elhalasztják. A pécsi bi
cycle Club versenye — mint halljuk — igen 
látogatottnak Ígérkezik ; úgy a helyi kerék
pármatadorok, mint országosan ismert ke
rékpározók vesznek részt a versenyben, mely 
délután 3 órakor kezdődik a club verseny
pályáján.

— (S u n y i B u n d á t szö k n i a k a rt.)
Ma délelőtt volt a pécsi kir. törvényszéken 
az ismeretes Sárközi cigányfamilia ügyében 
a kúriai ítélet kihirdetés. Az ítéletben Sár 
közi Gombai Pál és a két tőcinkos büntetése 
felemeltetett b köztük S á r k ö z i  (Sunyi 
Bundás) János is 6 évi fegyhazat kapott. Az 
ítélethirdetésre becsődült Sárköziék egész pe 
reputtya s addig nmánkodtak a bíróságnak, 
mig engedélyt kaptak az elbucsuzásra az 
elítéltektől , kiket most mar elszállítanak 
Pécsrői valamelyik teg) hazba. A búcsúzza 
véget érvén, a hat cigányt öt fegyveres bör
tönőr kísérte fel az ügyészségre, akik páron 
ként kezüknél fogva egymáshoz voltak kötve. 
Mikor a Mór-utca sarkán az ügyészség épü- 
iete felé befordultak, egyszerre Sunyi Bún 
dás kiugrott a sorból társa meilől, kihez 
oda volt kötözve és futásnak eredt. A vá
ratlan szökési kísérlettől meglepetve, lehető 
gyorsan iramlott utána egy Őr, mig a fogház 
előtt őrtálló foghazór veszt jelzett s két uj 
őr érkezett segítségül. Ezek átvették a cigá
nyokat, a többiek pedig nyomon követték a 
gyorslábú Sunyi Bundáat, aki ebzeveszett 
futásban rohant végig a Papnövelde-utcán, 
le a t lórian-utcaba, ahol az összesereglett 
nép a iáihoz szorította és az őrök végre el
foghatták. Persze rögtön megkötözték és úgy 
kisérték vissza a fogházba a póruljárt szö
kevényt, aki a társavai összekötő kézkötelé
ket valószínűleg egy a búcsúza» alkalmá
val a feleségétől kezébe csempészeit késsel 
vágta szót és úgy tette magát szabaddá, az
igaz, hogy nagyon rövid időre!

(Tan év v ég e  a Jog ak ad ém ián .)
A pécsi püsp. jógák aöémiáü az előadások
junius hó 4-én befejezést nyernek, 4-én léc

kekönyv láttamozás, 5-én pedig az alap- ^  

áilamvizsgalatok veszik kezdetűket, melyek 
tekintve a jelentkezők nagy számát, a jövő 
hé 20-ig okvet.en el fognak tartani.

( ö ld  m e g  a  c sá b ító t!)  y^re8
dráma történt Urögön. A drámának szereplői 
a megcsalt férj, a hfttelen asszony és a caa 
bitó, a mely utóbbi, úgy lehet életével f0gja 
megfizetni azt a páwstorórát, melyre a hűsé
géről megfeledkezett asszonyt rábírta a mely 
közben meglepte ókot a férj. L u k á c s  Jó. 
rzefnek a felesége csinos, szemrevaló me
nyecske, a ki után H a  m v a s József mind
untalan utánajárt, hogy elcsábítsa az urától. 
Az asszony — mint igen gyakran — a je. 
len esetben is ingatagnak bizonyult s hajlott 
a csábító kérésére. Mikor a férje azzal távo
zott el hazulról, hogy bejön Pécsre és csak 
késő este fog hazatérni, ha dolgát ide benn 
elvégzi, — beeresztette magához házukba a 
csábítót, a ki szerelmi Ömlengéseivel már le
vitte a hűség útjáról. Csakhogy L u k á c s  
József is régen gyanakodott már Hamvasra 
és a csábító vesztére, nem jött be Pécsre, 
hanem kint a réteken járt s mikor gondolta, 
hogy már ott találja a csábítót a feleségénél, 
haza ment. És nem is csalatkozott. A fele
sége ott volt H a m v a s  József karjai között, 
a mire a megcsalt férj kést rántott elő és 
többször mellbe szúrta a csábitól. Az vias
kodott vele s ekkor egy székkel a fejét is 
betörte, úgy, hogy véresen rogyott le a dráma 
színhelyén. Hamvas József most élethalál 
közt lebeg ; a becsületért boszut álló férjjel 
pedig a bíróság fog végezni.

— (K a n y a r ó  já r v á n y .)  Dárdán &
kanyaró járvány megszűnt. A r. k. iskola 
tantermeit decinficiálták, hogy a ragály vala- 
hogy újból ki ne törjön. Az öt heti zárlat 
alól valószínű, hogy még « hét folyamán hi
vatalból megnyitják az iskolákat. Lesz dol
guk az ott működő tanítóknak, hogy ai  idén 
is oly szép eredményt tudjanak a vizsgála
tokon felmutatni — mint tavaly. — Kapós 
várról pedig e jó hírnek éppen ellenkezőjét 
kaptuk. Ott most lépett fel a kanyaró s oly 
erősen terjed, hogy vagy nyolcszáz gyermek 
fekszik betegen. Eddig tizenkilenc halottjaid 
van a járványnak a gyermekek között.

— K é s e ié  le g é n y e k .)  Né me t h  
János és T ó t h  Péter, szentlőrinci legények, 
régi haragosai voltak W e b r e k  Jánosnak, 
a kivel egy korcsmái verekedésből kifolyólag 
tartották a haragot. Sokáig keresték az alkal
mat, hogy buszút álljanak rajta, a miért ak
kor megszégyenítette őket s ezt az alkalmat 
most e! is érték. Webrek Jánosba bele tud
tak kötni vasárnap a kordáméban, a mikor 
aztán kést kaptak elő és a gyűlölt ellenfélt 
véresre bzurkaltak A mtgkét-eit legény hete
kig fogja nyomni az ágyat sebeiben ; a kése- 
ióket pedig feljelentettek a bíróságnak.

— (H iv a ta lv iz s g á la t , j  D r  ago-
u c s c u Döme, m. kir. pénzügy igazgató, teg
nap Dárdáról Pécsre érKezett. Négy napig 
tartózkodott Dárdán, hol az adóhivatalt vizs
gált* meg. Mindent a legnagyobb rendben 
talált

— (M e g v e r t  la k ó tá r s .)  Zalátán
S o l t  N a g y  József egy házban lakott Solts 
Györgygyel s a köztük fennálló jó viszonyt 
csak a — k utya-inacfka barátsághoz 1che-
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tett hasonlítani. A kát lakótárs már gyakran 
r.eot bírókra egymással • így a legutóbb 
tegnapelőtt is. A verekedésnek aitán aa lett

vége, hogy S o i  t z  György súlyos sebes*-
|éPt szenvedett a feljelentette lakótársát a bí
rságnál, a hol majd kimérik arra a megér- 
déniât büntetést.

_ A  u to ls ó  o ltá s ,)  Aa ingyenes
fédhirolóoitáaok utolsó napja a jövő vasárnap 
{ hó 30-ika lesz, a mikor is a eaigeti kül
városi iskolában, úgy a belvárosi ét Ágoa- 
tontéri iskolákban a délelőtt folyamán telje
sük a tiöitiorvosok a védhimlőoitásokat. A 
mely szülő még be nem oltott gyermekévei
ez oltásról is elmarad, 80 írtig terjedő pénz
bírsággal. esetleg 10 Dapi elzárással büntettetik.

— (T ű sek .) M ü l l e r  Ádám, nagy 
bajaiéi lakosnak az udvarán levőckocsisaiue 
ismeretlen okból kigyulladt és le is égett. 
A leégett épület nem volt biztosítva s igy 
a tulajdonosnak kára nem térül meg. — 
Herke István döbrököai lakosnak a háza 
szintén a tűz prédájává lett a napokban. — 
öcsényben F ü 1 ö p János haza ismeretien 
okból k igyuladt és le is égett. A tulajdonos 
kara 400 frtot tesa ki ; mivel aaonban a 
leégett ház biztosítva volt, a kár nagyrésze
megtérül.

— ( M e g s ö r ó t e s e t t  c i g á n y . )  P e t-
r o v i c s  János, nagypaili lakos, vályogvető 
cigány, nagy elősaeretettel legeltette a gebéit 
a más vetésén. így ellátogatott a püspök- 
Bsenteizsébeti határra is a ott G r ü n f e 1- 
de r József bérlő gabonáját etette a lovaival. 
A bérlő, mikor értesült a cigány garázdál
kodásáról, maga mellé vette K ő n i g Ádám 
mezőőrt, a vállára tett egv sörétre töltött 
puskát éo elment a cigányt megreguiazm. 
Csakhogy Petrovics János nem ijedt am meg 
a bérlőtől a ezért az, hogy ráijessszen, elsü
tötte lelője a puskát. 8 mivel a sörét még 
a golyóbisnál is bolondabb jószág s rend 
szeriül oda talál vele as ember, a hova nem 
céloz, igy a jelen esetben is egy sőrét el* 
trafalta a cigány fejét, sőt be is fúródott a 
Koponyájába, a honnan ugyan kivették az 
orvosok, de azért a megsörétezett cigánynak 
egyidóre még se lehet a tilosban legeltetnie 
a lovait. A bérlő pedig majd a bíróság előtt 
számol bo, hogy igazán rá célaott-e a ci
gányra vagy csak szerencsétlen véletlenből 
szarnu»iott. hogy Petrovics János sőréiét ka
pott a fejébe ? !

— (O rszá g o t v á sá r .) A tegnapelőtt 
uiegtartott dárdai országos vásár nem a 
legjobban Kikerült, minek legnagyobb részt
a kedvezőtlen időjárás volt az oka. A kiná 
lat elég erős volt. Fölhajtottak eladásra mint 
*gy 600 sertést, melyek majdnem mind el
meitek ; 300 d arab szarvasmarhát s mintegy 
400 darab lovat. A legjobb vásárt a kéz
művesek csinálták, kiknek ruhanemű cikkeik, 
valamint fa é§ vasáruik jól elkeltek. A 
vábárt nem zavarta semmi — csak az 5 — 6-

zsebéből óráját. A kocsmában hat legéuy
•fogatott, mig ő aludt s ma- senki ez idő
vatt ott nun fordult meg. Mikor az esetet a
csendőrségnek bejelentette, persze, hogy ezt
a hat legényt vették vallatóra az óra eltünéae
miatt. Azok azonban tagadtak a lopást és

m is lehetett semmit sem rájuk biaonyitani ;
így hát még ma sem tudjak, hogy ki volt 
a tolvaj ? !

A  p á lin k a  h a ta lm a  ) S c h r e mp f  
Antal, kiekőszegi lakos, rovott életű egyén, 
ki a múlt években sgy legényt fényes nap
pal az utcán egy husánggal leütött, f. hó 
22 én d. e. 10 óra tájban beállított G o l d 
s c h m i d t  Frigyes szatócs boltjába — és 
pálinkát kért. Goldtschmidtné lévén az Üz
letben, kijelentette veszedelmes vevője előtt, 
bogy a legjobbau sajnálja, do geberduszszal 
most nem szolgálhat, mert a készlet elíogyott. 
Schrempf ezt nem akarta elhinni s agyon 
ütéssel lenyegette az asszonyt, ha ki nem 
rukkol rögtön egy pint geberduszszal. A 
megrémült asszonynak sikerült valahogy a 
boltból kimenekülnie s férjét segítségül bivni, 
ki azonban nem mert az üzletbe menni, mert 
Schrempf fölkapott egy széket és azzal a 
boltban mindent összevert. Goldschmidt erre 
segítségért küldött ; a segítség csakhamar 
meg is jött a kisbiró és egy esküdt szemé
lyében, kiknek sikerült a dühöngót ártalmat
lanná tenni — és a kóterbe bekísérni. 
Schrempfet majd átadjak a járásbíróságnak, 
hol kérdőre fogják vonni tettéért.

(H ad járat a  borfiuk e llen .)
Az olvasó bizonyara azt fogja kérdezni: mi 
légyen a bortiu ? Borfiu a fogadókban, ékes 
germán nyelven — Weinbursch, a kávéhá
zakban pedig rendesen Piccolo. A kereske
delmi miniszter közelebb annak jött tudomá
sára, hogy egyes nagyobb városokban a fo
gadók, szállodák, kávéhazak számával nem 
áll arányban a Wemburschok, Piccolók-öiáma, 
vagy ba szamuk megvan is, de tanonc okta
tásban nem részesülnek. Most tehat kemény 
rendeletben hagyja meg az említett miniszter 
Pécs tanac»ának, hogy az alsófoku iparható
ságot a Lortiuk nyilvántartására szigorúan 
utasítsa s intézkedjék azok iskoláztatása iránt. 
A Wemburschok. Piccolók biaonyára azt 
mondják errt : jobb a mi gyakorlati isko
lánk, miüt a ti tanonciskolátok, mert mi kö
zülünk minden második, harmadikból gazdag 
vendéglős, jómódú kávéháztulajdonos va„y 
legalább bérlő válik, mig a ti tanonciskola 
tok proletárt és cucilistat neval meglehetős
számban.

— (E ltű n t leá n y .) G e l e n c s é r  
Anna, várongi születésű, cselédleány legutol
jára Dombovárott szolgait. Szolgálati helyéről 
azonban a napokban minden saó nélkül el
ment, jobban mondva eltűnt, mert ruháit és 
cselédköcyvét is otthagyta. Hogy hová ment, 
nem tudják s most mindenfelé keresik az

*°r megújult eső.
— (K i a  to lv a j? ) H e u c  Sándor, 

^ntiŐrinci kocsmárotnak a cselédje, St e i n-  
'* r István különös előszeretettel szundikált 
kocsma ivószobájában. így tett most is, a 

nfcor az álomból arra a szomorú valóra eb 
edt, hogy mig aludt

eltűnt leáuyt.
~ (D al az i f j ú  p ásatorró l.) Nem

az a dal tárgya ugyau, ami abban a bízó 
uyos opereuariában, melyuek az a refrénje, 
hogy „Többet ér egy ifjú pastor, mint egy 
vén király*. — hanem egy magáuiakaértes, 
milyet Németh Janos széllé* györöki szüU- 
tésll 27 éves pásztor követett el. — 
N é m e t h  J á n o s  a szomszédját akarta

kilopta valak. a j megverni .  e célból betörte rá a* ajtót 8

talán meg is veri, ha aa utcáról segítségére 
nem jönnek a megtámadott embernek. A 
pásztort ezért feljelentették a bíróságnál, a 
hol most került volna Ugye a a bíróság elé. 
I)e nein találják sebol Németh Jánost . Ka
posvárról, hol utoljára lakott, megugrott a 
most mindenfelé köröaik.

— (T olvaj v ő le g é n y .)  Egy sza-
bolcsbányai szülésznőnek a leánya valahol 
lent a Dráva partján időzvén, ott megismer
kedett egy fiatal emberrel, a kit meg is 
szeretett s hajlandó volt hozsá feleségül menni. 
A fiatal ember szinte hajlandóságot mutatott 
a leány iránt és el is jött vele Szabolcsbá- 
nyara, a hol vagy két hét óta vendége a 
családnak, mint a leány vőlegénye. Tegnap 
azonban minden búcsúszó nélkül odább állt 
s elvitte magával leendő anyósának 80 fo
rintját is. Most a pécsi rendőrség és a csend- 
őrség egykép keresi a tolvaj vőlegényt.

— (K id e r ü lt  lo p á s.) K e l l e r  Má
ria, bonyhádi lakosnő házából egy Ügyes- 
kezű tolvaj többféle ágyneműt, készpénzt és 
egy adóslevelet összesen 239 írt értékben 
ellopott. A csen dőrtég kiderítette, bogy a 
tolvaj C á b 1 Ferenc, ugyanottani lakos volt, 
a ki a lopott ágyneműt eladta, a pénzt el
élte és az adóslevelet K l e i n  Bernât nevű 
ismerősének adta át, a hol azt meg is talál
ták. A tolvajt feljelentették bíróságnak.

— ( M e g k e r ü l t  t i z e n h a t e a e r  f o 
r in t . )  Budapesti tudósitónk nyomán annak 
idején mi is megírtuk, bogy miként károsí
tott meg L ő b 1 Ármin, baranyamegyei- 
görcsönyi születésű könyvelő egy fővárosi 
pénzintézetet, a hol alkalmazva volt, elsik
kasztván az intézet pénzéből 16 ezer forin
tot. Lőbl tsrmésseteseD megszökött s elren
delték a körözését. Most azonban G r U n h u t 
Ede, dombóvári lakos megtérítette a bank 
nak az elsikkasztott 16 ezer forintot s az 
intézet Lőbl ellen panaszát visszavonván, a 
körözési eliene megszüntette a rendőrség.

— ( C i g á n y a s s z o n y  s z e r e lm e . )
Csodálatos történet az, melyet cikói levele
zőnk ír a szegény putri szegény cigányasszo 
nyáréi, a ki a cigány biten levő ura miatt 
meg akart halni, mert sejti, bogy az ember 
nem húz már úgy a szivéhez, mint zzelőtt, 
mikor a boldog szegénységre és nyomorú
ságra egy kuckóban álltak. Valami siomoru, 
szürke köd nehezedett egyszerre a kis ci
gány menyecskére s azt hitte, hogy most 
inár ezért meg kell halnia. Az ura, az a 
csinos cigánylegény, nem szereti többé, így 
kell Unnia legalább, mert napról napra el- 
hidegül tőle, keveset van otthon s a mikor 
nagyritkán hazavetődik is, szomorú, levert 
és órák hosszáig bámészkodik a levegőbe. 
Közbe aztán «leveszi a hegedűjét és olyan 
« omoru nótákat bűz el rajta, hogy megesik 
az ember szive, ha végig hallgatja. Az éles 
asszonyt érzék rájött arra is hogy az ura 
mast szeret, még pedig reménytelenül, mert 
különben víg volna. 8 « közben az ő sze
relmes ura húzta a szomorú nótákat s hall
gatta, hallgatta elérzékeryedő szívvel, hogy 
. . . minek is van szerelem a világon s mi
kor már egészen megtelt az a kis bolond 
husdarab keserűséggel, lassan, tántorgó lép
tekkel ment ki az udvarra, hol aztau fel
hajtotta a ki-» Üveg szerecsikát, de hat a 
sors sem akarta, hogy meghaljon, mert a
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tzomszédok véletltDül éiarevettek és őrzőit I iitits Jocót fizette ki, de 60 írt értékQ ingó-
hizattak a izegény nép kii menyteikebez, 
a kit oaoit meg akarnak menteni aa élei saá- 
mára, bolott 6 egyre mondogatja, bogy jobb 
|enne már neki ott. a bol nem fáj semmi.

ró] beismerte, bogy annak árát saját céljaira, 
napi élelemre használta fel. A bíróság a sok 
euyhitó körülmény miatt csak sikkasztás 
zétségében mondta ki bűnösnek a vádlottat 
s 14 aapi fogházra Ítélte.

—  L a p u n k  le g k ö z e le b b i azóm a  
p é n te k e n  e s te  j e le n ik  m e g .

Közgazdaság.
□  Allatjárványok. A legújabb statiss 

tikai kimutatás szerint megyénkben az állat- 
járványok alíása a kővetkező : takonykór és 
bőrféreg 1 községben 1 udvarban uralkodik, 
valamint a hólyagos kiütés, rühkór és aertés- 
orbánc is csak egy egy községben egy-egy 
udvarban lépett fel ; a aertéavésa azonban 
már 10 községben jelentkezik. Somogy megyé
ben lépfene, veszettség, takonykor, sertésár 
bánc és rübkór egy-egy községben agy egy 
udvarban konstatáltatott ; a sartészéss aaon- 
ban 8 köaiégben uralkodik. Tolnamegyében 
lepfene 3 községben 4 udzarban, takonykór 
3 községben 3 udzarban, ragadós száj- és 
körömfájás 1 községben 1 udzarban uralko
dik ; míg a sertéeorbánc 4 községben 4 
udvarban és a sertéazész 8 községben lépett fal.

Törvényszék.
§ A jó fllí. G 1 a u b János kassai la

kosnak pénzre lévén szüksége, a pápai taka
rékpénztárból akart kölcsönt fölvenni. A 
kölcsönt meg is ígérték neki azzal a félté- 
telle), ba első helyre betáblázbatják a bir
tokára, ihelyen a sziléi bassonélzeieti joga 
volt bekebe.ezve. Giaub ekkor rá akarta bírni 
szüleit, hogy állítsanak ki elsőbbséget enge
délyező okiratot, azok azonban nem egyez
tek ebbe bele. Fogta magát a jő fiú, a ki 
különben maga is inaglett ember, a kölcsönt 
6zerző ügynökkel megiratta az engedélyező 
okiratot és elvitte haza, hogy majd otthon 
szüleivel alairatja. De nem azokkal íratta 
alá, mert azok alá sem Írták volna, hanem 
az apja nevét ő maga irta oda, az auyja 
nevét pedig a fiával Íratta alá. Meg ia kapta 
a kölcsönt, de a hamisítás később kiderült 
s ma okirathamisitasért vonta kérdőre a tör
vényszék Glaub .Jánost. A fia időközben el
halt, igy Lát azt nem lehetett kérdőre vonni. 
A vad beigazoltatván a vádlott ellen, ezért 
bárom havi fogházat kapott.

§ Gondnokság alá helyezés. A péc»i
kir. törvényszék S e h m i r m u n d  Gyula 47 
éves, róm. kath. > állású, siklósi lakost, elme
baj miatt, gondnokság aU helyezte.

§ Elsikkasztott ingók. G a á l  Mihály,
mohácsi lakoMial K i s z e 1 í János és V a- 
s z í t s  Jocó még 1895. év október 4-én és 
11-én foglalást eszközöltettek összesen 262 
írt erejéig. Mikor azonban árveré»re kerüli
a dolog, 180 frt értékű lefoglalt ingókat nem 
találtak sehol. Ezért sikkasztásért feljelentet 
ték a pécsi kir. törzényezéknól G a á l  Mi 
hályt, a ki ezért vád alá is helyeztetvén, 
ügyében ina tartatott meg a zégtárgyalás. A 
vádlott beigazolta, hogy a 180 frt értékü

Országgyűlés
A  k ó p v ise lo h á s  ü lé s e  m á ja s  h ó

2 6 - á n .  (A „Pécsi Figyelőtí eredeti távirata.) 
Letárgyalták teljesen az esküdtbirőságok 
szervezéséről szóló törvényjavaslatot.

A mai nap első szónoka G y ő r y Elek 
volt, a ki indítványozta, kogy a seiectio 
nyilvános ülésben történjék, ne pedig zárt 
Ülésben.

8 a g h y Gyula azt ajánlja, hogy a 
törvényhatóságok bizalmi fértíaikat ebbe a 
selectió-biaottságba titkos szavazással válasz 
szák meg.

P s i k Lajos előadó, valamint É r d é  1 y 
miniszter ellenzik. Psik szerint a titkos ssa 
vazások kora lejárt. (Derültség.)

Mindkét módosítás elvettetik. Hasonló 
koppén jártak a többi módositványok be 
adói. így R a g  á 1 y i Lajos és B a r i b a  
Ödön ; ez utóbbi ajánlotta, hogy töröltessék 
el egészen a 34. mely szerint a mmisz 
ter a törvényszékek területeit egyeuheti egy 
esküdtszékbe.

E r d é l y  miniszter valamennyi módo
sítást ellenez. A kormányt nem vezetik — 
úgymond — olv célzatok, milyeneket az el 
lenzék ráfog. (Ellenmondás. Zaj.)

A hátralevő szakaszokat változatlanul 
elfogadtak.

P e r c e i  Dezső belügyminiszter vála 
szolt ezután Visontni Soma minapi interpel 
lációjára a Nopcsa-Ugyben. Válaszának lényege, 
hogy a vizsgalat kiderítette h vadak alapta- 
lanságAt. Kikel ezután a n*jtó elleti. Ma már 
— úgymond — tisztességes házba nem is 
lehet bebocSíitani az újságot. Egyébiraut ki 
jelenti, hogy Nopcsa b. lemondott állásáról, 
amit ő elfogadott.

V i so n t a i Soma nem veszi tudomásul 
a mrainitr vál&oiát : a berendelt többség 
azonban tudomásul vette

H o l l ó  Lajos és O 1 a y Lzjos inter 
pellalnak ezután a kvóta ellen tüntető egye
temi ifjak tubzigorn büntetése miatt.

P e r c e i  Dezső belügy minisiter he
lyesli mindenekben a rendőrség eliárásat ; 
érd ernileg azonban később fog válaszolni.

Ülés végével a Ház előtt nagy Ctoport- 
ban összegyűlt egyetemi ifjak tüntettek Per
cei. Bánffy és Erdély miniszterek ellen, ha
talmasan megabcugolván őket. Ellenben Hol
lót és Óla yt megéljenezték.

ingókból 120 frt éitéküt eladván, azzal Vá-

T Á V I R A T O K
— Temetés 600 év után. (A

„Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A hiva
talos lap mai száma közzéteszi királyunk 
kéziratát Bánffyhoz, melyben utasítja III. 
Béla király és neje antiochiai Anna elte- 
metetlen csontjainak a budai koronázási 
templomban leendő nyugalomra helyezését 
és Imgy a méltó síremlék felállításáról 
királyunk magánpénztára költségén hala 
déktalanul gondoskodjék. A mai reggeli 
lapok nagy része erről a liléméről hoz 
tezércikkelyt.

— Szerb egyházi zsinat. (A
„Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Leg
közelebb meirjelei!ik a királvi kézirat aW »
szerb egyházi kői j.;re->zusnak juliu< 14-re

leendő összehívása iránt. Királyi biztos 
Nikolich Fedor b. lesz.

— Obstrukció. (A „Pécsi Fi
gyelő* eredeti távirata.) A Kossuth-part 
tegnap esti értekezletén elhatárolta a*
obstrukciót a bűnvádi perrendtartást életbe
léptetó javaslat, illetőleg annak 16. §.a 
ellen; és nyomban megalakították a vita
rendező bizottaagot. Ax értaktaleten maga 
Kossuth Ferenc nem vett részt. A nem- 
zeti-párt hasonlóképpen elhatározta a leg- 
elkeseredettabb harcot.

— A  keleti háború. (A ,  Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Albániában a 
basibozukok ellenszegülnek a lefegyverzés
nek. Tömegesen fellázadtak és a szultán, 
tói a háború folytatását követelik. Már is 
több összeütközésük volt a rendes török 
csapatokkal.

A görögök Krétából eltávozva, a föl
kelik utk hat ágyút hagytak hátra, melyek 
közül a tengernagyok négyet elkoboztak, 
inig kettőt elrejtettek.

— A r v i a .  (A „Pécsi Figyelő* ere-
deti távirata.) Nagy-Kükülló megyében a 
segesvár-szentágotai vasútvonal mentén a 
májusi felhőszakadások a töltést alámosták, 
és a hegyomlások. meg az árvíz több köz
séget elpusztítottak, melyek közül különö
sen Prépostfalva és Roszonda községek 
lakói most a legnagyobb nyomorban vannak.

— Fölfüggesztett alispán.
(A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Te- 
uiesmegye tegnapi közigazgatási bizottsági 
üléséből Deschán Achill alispánt hivatalá
tól fölfüggesztettek.

Nopcsa párbaja. (A
Figyelő* eredeti tavirata.) Nopcsa Elel 
b. ma párbajt vívott Bartók Lajossal 
Nopcsa segédei voltak Andrássy Tivada 
és Teleki Samu grófok, Bartóké Ugrói 
Gábor. Bartók fejen, karján megsebesült

— Botrányok háza. (A .Péc
Figyelő* eredeti tavirata.) Már hetek ót 
nem lehet tárgyalni az osztrák Reichsrath 
ban részint az obstrukció, részint a napi 
renden levő botrányok miatt. A mai

Pécs

botrányai felülhaladják az összes eddigieket

dekegtéget

Szerkesztői üzenet.
E lla . Ha nagynádnak, mint irja, o\y 

pok jogász ismeiőap ran. rai őrt fordul éppm
hozzunk nz?ai a kérdésnél, ugyan micsoda is

••

aa a spanyol négyes? Őszintén ha szólunk, 
riporterünk kiszimatolta, miben fog a tánc 
állam mégi» minthogy a raegíepetee az er-

fokozni fogja, nem áruljuk el. 
Annyit azonban mondhatunk, hogy igen kel 
lenioí és a francia négyeihez «okban hasonló 
tánc ez. meij, hogy milyen, majd meglátja 
a j o g a i *  m a j a  l i s o o .  Második kérd*- 
►.éré, hogy eiőumerotek nélkül foglalkozhat k 
e a táncra, csak annyit válarzoiunk, hogy 
ninca e táncban semmi a boszorkányság és 
mindenki ki a francia négyest ismeri, azt spa* 
nyolul is el tudja táncolni

Laptnini Ionon FeleiÓH hxei ket*z’<
SZAUTTER GUSZTÁV PLENINGER FERENC,

TAIZS JÓZSEF
kiadó.
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es és kir. szab. udvar:

f é r f i -  é s  g y e r m e k - r u h a  g y á r i
raktár

P É C SE T T . K ir á ly - u t c a ,
Bizár-épüiet.

Jó
minőség,

elegáns
szabás.
Kívánatra 

mérték után 
is.

Szabott

á r a k !

M inden
d a r a b o n

az ár
feltüntetve.

O L C S A R Á K

Nyári

öltönyök.
felöltők,

H a v e lo k o k

Nagy válasz
ték

kész férfi- és
gyermek

ruhákban.
Minden ter

methez hozza 
igazítunk.

Ügyes és megbízható
%

azonnal felvétetnek, magas jutalék mellett,

a G izella  E g y le t
vezérügynökségénél P É C SE T T . 

Nepomukutcza 23. sz.

• / k észitin én yü
legjobb szerkezetű

jégszekrényeit,
valamint erős

v íz v e z e té k  és  ft ir d ö b e r e n d e z é se k e t,

szagtalan angol closettek

Blállitását, nagy  vá-
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Mária-utcza szám a királyi tábla átellenében.
Könyvnyomda, könyvkötészet, nyomtatványraktár, papirkereskedés.

crv̂ r sasjBUJtkh

A jánlja  a kor igén yein ek  m egfele lő  b eren d ezésű

nagyobb m űvek , folyóiratok, k örlevelek , szám lák , fa lragaszok , m egh ívók , táncz- 
rendek, h ivatalos és g a zd a sá g i táblázatok, részv én y ek , a lap szab á lyok , n év jeg y ek , 
8tb. stb. e lk észítésére.

fel van  szere lv e  papirm etsző. sodronyfüző, perforirozó, szám ozó, aranyozó stb. 
géppel, m elyek  seg é ly év e l a legegyszerű b b tő l a leg d íszeseb b  m u n k á ig  m inden  
elkészíthető.

Nyomtatvány raktárából
körjegyzői, papi és ü gyvéd i nyom tatványok  jó papíron olcsó árért kaphatók .

Kuhn-fél< i iro na<>v választékban.
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Különféle levélpapírok. (Röntgen-féle sugaraknak
ellenállók, kerékpár-,jelvényes stb.)

Yidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
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